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AUTORIDADES TRADICIONALES INDÍGENAS DE 
COLOMBIA - GOBIERNO MAYOR 

NIT. 830.076.436-5 

CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS No. 1819-008 ENTRE LA 
ORGANIZACIÓN NACIONAL AUTORIDADES TRADICIONALES INDÍGENAS DE 
COLOMBIA - GOBIERNO MAYOR Y MARIA FERNANDA CURREA ANDRADE 
 

CONTRATO 1819-008 

CONTRATISTA MARIA FERNANDA CURREA ANDRADE 

OBJETO 

El contratista se obliga para con el contratante a prestar sus 
servicios profesionales en el cargo de CONTADOR 
PÚBLICO para lograr a cabalidad el desarrollo del objeto 
contractual del convenio de asociación MSPS 1819-2026, 
que busca AUNAR RECURSOS TÉCNICOS, 
ADMINISTRATIVOS Y FINANCIEROS PARA EL 
FUNCIONAMIENTO DE LA SUBCOMISIÓN DE SALUD 
INDÍGENA DE LA MESA PERMANENTE DE 
CONCERTACIÓN (DECRETO 1973 DE 2013) 

VALOR 
SESENTA Y CINCO MILLONES DE PESOS MCTE 
($65.000.000) 

VIGENCIA 
Desde el 10 de febrero de 2026 hasta el 30 de noviembre de 
2026 

Entre los suscritos, MIRYAM CHAMORRO CALDERA, mayor de edad, identificada con la 
cedula de ciudadanía No 26.328.201 de Istmina (Chocó) actuando en ejercicio de sus 
facultades legales en nombre y representación de la ORGANIZACIÓN NACIONAL 
AUTORIDADES TRADICIONALES INDIGENAS DE COLOMBIA GOBIERNO MAYOR, 
con Nit. 830.076.436-5 entidad sin ánimo de lucro, con personería jurídica, constituida 
mediante acta del 2 de julio del 2000 y registrada en la Cámara de Comercio el 11 de 
septiembre del mismo año, en el libro I de las entidades sin ánimo de lucro bajo el número 
00033985, quien para efectos del presente Contrato de Prestación de Servicios se 
denominará EL CONTRATANTE, por una parte y por la otra MARIA FERNANDA CURREA 
ANDRADE mayor de edad, identificada(o) con el número de cedula 1.120.505.475. 
expedida en San Martín actuando en nombre propio, quien para los efectos del presente 
contrato se denominará LA CONTRATISTA, acuerdan celebrar el presente Contrato de 
Prestación de Servicios, sin vinculación laboral, con plena autonomía técnica, administrativa 
y financiera el cual se regirá por las siguientes cláusulas y en general por las disposiciones 
aplicables contenidas en el Código Civil, previa las siguientes consideraciones: A) La 
organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia - Gobierno Mayor, 
es una organización nacional indígena con reconocida trayectoria en la ejecución de 
contratos y convenios con entidades públicas y privadas, atendiendo a su suficiente 
capacidad jurídica, administrativa, operativa y técnica, en tanto cuenta con la experiencia en 
la realización de actividades y acciones encaminadas al desarrollo integral de las 
comunidades indígenas, promoción de su identidad y autonomía, así como el fortalecimiento 
socio cultural entre los pueblos, en términos de participación ciudadana, evidenciando 
claramente su experiencia en la interlocución y trabajo en pro de la garantía de los derechos 
de los pueblos indígenas de Colombia. B) Que, teniendo en cuenta lo anterior, se evidencia 
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que la organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia - Gobierno 
Mayor, cumple con el requisito de reputación necesario para la ejecución de convenios y 
contratos, C) Que, el presente es un contrato civil de prestación de servicios con persona 
natural que se suscribe de conformidad con lo establecido en el derecho propio, los 
lineamientos internos de la organización nacional AUTORIDADES TRADICIONALES 
INDÍGENAS DE COLOMBIA GOBIERNO MAYOR, las normas del derecho privado y demás 
normatividad vigente para el caso, el cual se regirá por las siguientes CLÁUSULAS: 

CLÁUSULA PRIMERA. OBJETO. El contratista se obliga para con el contratante a 
prestar sus servicios profesionales en el cargo de CONTADOR PÚBLICO para lograr a 
cabalidad el desarrollo del objeto contractual del convenio de asociación MSPS 1819-
2026, que busca AUNAR RECURSOS TÉCNICOS, ADMINISTRATIVOS Y 
FINANCIEROS PARA EL FUNCIONAMIENTO DE LA SUBCOMISIÓN DE SALUD 
INDÍGENA DE LA MESA PERMANENTE DE CONCERTACIÓN (DECRETO 1973 DE 
2013) 

CLÁUSULA SEGUNDA. OBLIGACIONES DE LA CONTRATISTA Y PRODUCTOS. 
Se obliga con la organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de 
Colombia Gobierno Mayor, al desarrollo de las siguientes actividades: 

 A) Obligaciones Generales:  

Son obligaciones GENERALES de la CONTRATISTA las siguientes:  

1. Informar oportunamente cualquier anomalía o dificultad que advierta en el 
desarrollo del contrato y proponer alternativas de solución a las mismas.  
2. Atender los requerimientos que durante el desarrollo del contrato se impartan por 
parte del supervisor, así como informar oportunamente a la supervisión sobre las 
imposibilidades o dificultades que se presenten en la ejecución del contrato.  
3. Mantener comunicación con el supervisor del contrato reportando oportunamente 
las alertas, situaciones relevantes y avances para la toma de decisiones con 
respecto a la implementación de las líneas de trabajo.  
4. Asistir y participar en los comités, reuniones, talleres, juntas y demás eventos que 
le indique el supervisor y se relacionen con el objeto del contrato.  
5. Presentar los informes que le indique el supervisor y especialmente los señalados 
en el acápite o sugerencias impartidas por el encargado del control y vigilancia del 
contrato relativo a la forma de desembolso.  
6. Cumplir las indicaciones, recomendaciones o sugerencias impartidas por el 
encargado del control y vigilancia del contrato y las demás que sean inherentes al 
objeto de este.  
7. Cumplir con los pagos correspondientes al Sistema de Seguridad Social Integral 
y aportes parafiscales, según corresponda de conformidad con lo establecido por la 
normatividad vigente y presentar los respectivos comprobantes de pago.  
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8. Defender, cuidar y preservar en todas sus actuaciones los fondos a su cargo 
según corresponda y obrar con lealtad y buena fe en todas las etapas del contrato.  
9. Informar oportunamente cualquier petición o amenaza de quien, actuando por 
fuera de la ley, pretenda obligar la contratista a hacer algún tipo de acto que 
constituya el desconocimiento de sus obligaciones contractuales, una vulneración 
de derechos humanos, un delito o sea contraria a las normas legales vigentes.  
10. Cumplir con el objeto del contrato, con plena autonomía técnica, administrativa 
y bajo su propia responsabilidad.  
11. Cumplir a cabalidad las obligaciones del contrato, de acuerdo con los requisitos 
y términos establecidos en la propuesta.  
12. Respetar la cláusula de confidencialidad y no divulgar la información que le sea 
suministrada o a la cual tenga acceso en el desarrollo del objeto contratado y de los 
servicios prestados, así como abstenerse de utilizarla indebidamente.  
13. Asistir y participar activamente en las reuniones de seguimiento que convoque 
previamente el supervisor del contrato o quien sea delegado para ello, con el fin de 
cumplir el objeto de este.  
14. Prestar la colaboración y suministrar toda la información necesaria para que el 
Supervisor del contrato pueda llevar a cabo el seguimiento y el control del 
cumplimiento del objeto y las obligaciones del contrato, facilitando las actividades 
propias de su gestión.  
15. Documentar la ejecución, seguimiento y control de las actividades descritas en 
las obligaciones y en el cronograma de trabajo, para lo cual se debe contemplar la 
programación y elaboración de ayudas de memoria, actas, informes de actividades 
de las sesiones de trabajo de seguimiento, planeación y coordinación a que haya 
lugar, así como realizar el seguimiento y control a los compromisos que se 
adquieran. 
16. Todas las demás inherentes o necesarias para la correcta ejecución del objeto 
del presente contrato. 
 

B). Obligaciones Específicas: 

1. Elaborar los informes financieros requeridos en el marco del Convenio de 
Asociación MSPS-1819-2026, cumpliendo con los lineamientos del Ministerio de 
Salud y Protección Social y los tiempos establecidos en el cronograma de 
ejecución. 

2. Diseñar y actualizar el plan de inversión del convenio, asegurando su coherencia 
con el presupuesto aprobado, el plan operativo y las actividades programadas. 

3. Registrar los asientos contables correspondientes a la ejecución financiera del 
convenio, garantizando que la información contable se encuentre acorde con las 
políticas contables de la Organización y la normatividad vigente. 

4. Realizar las conciliaciones bancarias periódicas de las cuentas asociadas al 
convenio, verificando la correspondencia entre los movimientos financieros y los 
registros contables. 
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5. Velar por el adecuado uso de los recursos del convenio, realizando seguimiento 
a la ejecución presupuestal y alertando oportunamente sobre posibles 
desviaciones o riesgos financieros. 

6. Elaborar y revisar las cuentas de cobro, facturas o documentos equivalentes que 
se generen en el marco del convenio, verificando que cumplan con los requisitos 
legales, tributarios y contractuales exigidos para su trámite y pago. 

7. Gestionar ante el área de tesorería de Gobierno Mayor los pagos al personal y 
proveedores vinculados al convenio, una vez verificado el cumplimiento de los 
requisitos contractuales y financieros. 

8. Apoyar la elaboración y consolidación de los informes financieros mensuales y 
demás reportes financieros que deban presentarse al Ministerio de Salud y 
Protección Social u otras instancias de seguimiento del convenio. 

9. Mantener actualizado el archivo físico y digital de la documentación financiera 
del convenio, incluyendo soportes contables, comprobantes de pago, contratos, 
facturas, cuentas de cobro y demás documentos relacionados con la ejecución 
financiera. 

10. Participar en las reuniones financieras, técnicas y de seguimiento que sean 
solicitadas por el Ministerio de Salud y Protección Social, presentando 
información clara y actualizada sobre la ejecución presupuestal del convenio. 

11. Participar activamente en los comités técnicos, comités asesores y demás 
instancias de seguimiento del convenio cuando se requiera abordar temas 
financieros, presupuestales o administrativos. 

12. Apoyar a la coordinación técnica del convenio en el análisis financiero de la 
ejecución, suministrando información que facilite la toma de decisiones y el 
cumplimiento de los compromisos contractuales. 

13. Acompañar la ejecución financiera del convenio hasta su etapa de cierre y 
liquidación, apoyando la consolidación de los estados financieros, soportes y 
reportes requeridos. 

14. Entregar informes individuales, mensuales sobre las actividades desarrolladas 
en el marco de su rol como profesional contable del convenio. 

15. Asistir a las jornadas y actividades establecidas en el marco del convenio cuando 
sea requerido por la coordinación. 

16. Las demás funciones de carácter contable y financiero que sean asignadas por 
el coordinador del convenio, con aval de la supervisión, de acuerdo con el objeto 
y obligaciones contractuales 

CLÁUSULA TERCERA. OBLIGACIONES DEL CONTRATANTE.  
1. Pagar los honorarios en los términos y con la periodicidad pactada, previa 
verificación del cumplimiento de los requisitos legales y contractuales.  
2. Ejercer la supervisión del contrato de manera directa por el representante legal o 
mediante la persona designada para ello; en desarrollo de lo anterior le corresponde 
entre otras las siguientes funciones:  
a) Verificar el cumplimiento de los requisitos establecidos en este contrato para su 
perfeccionamiento y ejecución.  
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CLÁUSULA CUARTA. DURACIÓN. La duración para la ejecución del presente 
contrato de prestación de servicios tendrá inicio a partir de la suscripción del presente 
contrato hasta el 30 de noviembre de 2026 

CLÁUSULA QUINTA. VALOR TOTAL DEL CONTRATO. El valor del contrato es la 
suma de SESENTA Y CINCO MILLONES DE PESOS MCTE ($65.000.000) 

CLÁUSULA SEXTA. FORMA DE PAGO: El valor pactado en la cláusula anterior será 
cancelado en once (11) desembolsos, de la siguiente manera: 

• Diez desembolsos cada uno por valor de SEIS MILLONES QUINIENTOS MIL 
PESOS MCTE ($6.500.000), que serán cancelados en concordancia al plan de 
inversión presentado en el marco del Convenio de asociación MSPS-1819-2026 
por los servicios contratados bajo las condiciones fijadas, previa presentación y 
aprobación de los productos, informes de actividades mensuales, así como del 
pago de seguridad social (salud, pensión, ARL), cuenta de cobro y visto bueno 
del supervisor del contrato 

PARÁGRAFO UNO. Como requisito adicional para el primer desembolso, es necesaria 
la presentación de la afiliación a ARL según el tipo de riesgo asignado a las actividades 
realizadas en el cargo. 

PARÁGRAFO DOS. Las consignaciones de los honorarios se realizarán con sujeción 
a los desembolsos suscritos en el convenio marco de referencia de este contrato, por 
lo tanto, GOBIERNO MAYOR no asume responsabilidad alguna por la demora que 
pueda presentarse en dicho pago y por lo tanto EL CONTRATISTA cumplirá con sus 
obligaciones y no podrá aducir como justificación alguna para su no realización, el 
retardo en el pago. 

CLÁUSULA SÉPTIMA. EXCLUSIÓN DE RELACIÓN LABORAL. El presente contrato 
es de naturaleza civil. En consecuencia, entre las partes no existe vínculo laboral alguno 
y por tanto no hay lugar a la generación de prestaciones sociales. 

CLÁUSULA OCTAVA. NORMAS QUE RIGEN EL PRESENTE CONTRATO. El 
presente contrato se regirá por las normas civiles, comerciales y demás normas 
complementarias, modificatorias y adicionales vigentes. Así mismo, el presente contrato 
se regirá por los procedimientos vigentes en lo que aplique. Las partes acuerdan que 
este contrato se celebra y ejecuta de buena fe y en consecuencia, obligará no solo a lo 
pactado expresamente en este, sino a todo lo que corresponda a la naturaleza del 



 

 

Página 6 de 13 
 

AUTORIDADES TRADICIONALES INDÍGENAS DE 
COLOMBIA - GOBIERNO MAYOR 

NIT. 830.076.436-5 

mismo, según la ley. El presente contrato incorpora por referencia las regulaciones 
mencionadas anteriormente. 

CLÁUSULA NOVENA. SUPERVISIÓN DEL CONTRATO. La supervisión del presente 
contrato será realizada por la representante legal de la organización nacional 
Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia Gobierno Mayor, MIRYAM 
CHAMORRO CALDERA, o quien la representante legal delegue por escrito para tal fin 
y tendrá las funciones que por la índole y naturaleza del contrato le sean propias, entre 
otras: 

A) Certificar que la ejecución del contrato se realice dentro de las condiciones 
exigidas. 

B) Revisar, aprobar o desaprobar los pagos mensuales. 
C) Exigir a la CONTRATISTA la ejecución idónea y oportuna del objeto contratado. 
D) Elaborar y firmar las constancias de cumplimiento respectivas y aprobar los 

informes de la CONTRATISTA. 
E) Informar sobre el desarrollo del contrato. 
F) Conceptuar y recomendar a EL CONTRATANTE sobre las modificaciones, 

adiciones, suspensiones o terminación anticipada del contrato. 
G) Aplicar en forma estricta las medidas de control para que LA CONTRATISTA 

cumpla con el aporte al sistema de seguridad social en salud y pensiones y al 
sistema general de riesgos laborales, cuando sea el caso. 

CLÁUSULA DÉCIMA. CESIÓN Y SUBCONTRATACIÓN. no podrá ceder el presente 
contrato total o parcialmente a ninguna persona natural o jurídica, nacional o extranjera 
sin el consentimiento y la aprobación previa y escrita de la organización nacional 
Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia Gobierno Mayor. La subcontratación 
en ningún caso exonera a la contratista de la responsabilidad, ni del cumplimiento de la 
totalidad de las obligaciones derivadas de este contrato. 

  CLÁUSULA DÉCIMOPRIMERA. TERMINACIÓN Y LIQUIDACIÓN. 

• TERMINACIÓN: El presente contrato se podrá terminar de manera anticipada y 
unilateralmente por el contratante o por mutuo acuerdo, según los siguientes 
eventos: 

A) el presente contrato terminará por la ejecución del objeto contractual, para lo cual 
no podrá exceder la duración de este.  

B) no obstante, lo anterior podrá darse por terminado bilateralmente en cualquier 
tiempo, siempre que obre acuerdo mutuo. Esta forma de terminación no genera 
pagos de perjuicios, ni indemnizaciones a favor o en contra de alguna de las 
partes, derecho a los cuales renuncian los firmantes del presente contrato.  
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C) El contratante podrá terminar de forma unilateral el contrato por el incumplimiento 
de la obligaciones derivadas del mismo, por la defectuosa o inoportuna prestación 
del servicio o cuando la contratista no pueda prestar sus servicios durante el 
periodo especificado en el contrato o por razones de enfermedad, accidente u otro 
motivo a menos que se llegue a un acuerdo previo o cuando intencionalmente 
cometa alguna conducta incompatible con las leyes, por conducta que genere 
descrédito a la  organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de 
Colombia Gobierno Mayor o por las demás razones que impliquen un 
incumplimiento a las condiciones pactadas en el presente contrato.  

D) Cuando la contratista entregue documentación falsa, engañosa o contraria a la 
realidad que acredite su experiencia, idoneidad o títulos profesionales. Para la 
declaratoria de incumplimiento, el supervisor deberá requerir previamente el 
cumplimiento del contrato y presentar un informe al ordenador del gasto para que 
previa oportunidad de defensa de la contratista y con base en las evidencias, se 
declare el incumplimiento del contrato y su consiguiente terminación unilateral. 

 
Parágrafo Uno: En el evento de terminación del literal c) y d), la contratista deberá 
detener inmediatamente cualquier actividad relacionada con este contrato y todo 
trabajo a ser realizado por quien la supervisora designe para tal caso. 
 
Parágrafo Dos: De acuerdo con los términos de este contrato y en los eventos 
definidos en los literales a) y b), la contratante pagará por todos los productos 
completados a satisfacción al momento de la terminación que estuvieren pendientes 
de pago siempre y cuando cumplan con todas las condiciones para el mismo. No se 
le pagará la contratista por ningún trabajo que ejecute o por costos incurridos que de 
otra manera pudieran haber sido evitados a partir de la notificación. 
 
Parágrafo Tres. En el evento de terminación por causa de la contratista, el 
contratante no será responsable ante la contratista por ninguna suma por concepto 
de bienes, costos, cargos o servicios no aceptados y la contratista será responsable 
ante el contratante por cualquiera y todos los derechos e indemnizaciones previstas 
por la ley. 
 
Parágrafo Cuatro. El ejercicio de la facultad por parte del contratante de terminar el 
presente contrato de forma unilateral no requerirá que esté presente el caso ante el 
sistema judicial. 
 

• LIQUIDACIÓN: El presente contrato se liquidará de común acuerdo por las 
partes contratantes dentro de los cuatro (4) meses siguientes a la finalización del 
mismo, de la expedición del acta que ordene la terminación o a la fecha del 
acuerdo que lo disponga; en esta etapa las partes acordarán los ajustes, 
revisiones y reconocimientos a que haya lugar; igualmente constarán los 
acuerdos, conciliaciones y transacciones a que llegaren las partes para poner fin 
a las divergencias presentadas y poder declararse a paz y salvo para la 
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liquidación, se deberá agregar la relación de pagos efectuados la 
CONTRATISTA durante la ejecución del contrato y el concepto final del 
supervisor sobre el cumplimiento total y oportuno del contrato. 
 

Parágrafo Uno: Vencido el tiempo para realizar la liquidación de manera bilateral sin 
ser posible su realización, el contratante cuenta con la potestad de un (1) año para la 
realización de la respectiva acta de liquidación y expedición del paz y salvo. 

CLÁUSULA DECIMOSEGUNDA.  SEGURIDAD SOCIAL. Es deber de la contratista 
afiliarse al sistema general de seguridad social (salud, pensión, ARL), de conformidad 
con la Ley 100 de 1993 y sus decretos reglamentarios. En este sentido la presentación 
de los soportes de pago de seguridad social es requisito indispensable para la validez 
de este contrato y para el pago de la retribución pactada a título de honorarios. 

CLÁUSULA DECIMOTERCERA. IMPUESTOS. Los impuestos que se llegaren a 
ocasionar como consecuencia de la legalización y desarrollo del presente contrato 
serán asumidos por la contratista, el cual, es responsable de cumplir con todas las 
obligaciones de carácter tributario a su cargo. Por esta razón exonera de toda obligación 
y responsabilidad en esta materia al contratante. 

CLÁUSULA DÉCIMOCUARTA. PROHIBICIÓN DE ACTIVIDADES RELACIONADAS 
CON NARCOTRÁFICO. EL CONTRATANTE se reserva el derecho de terminar el 
presente Contrato, así como de demandar el reembolso de las sumas entregadas a la 
contratista o de tomar cualquier otra medida que estime conveniente, si la contratista es 
condenada por delitos relacionados con estupefacientes o si ha estado involucrado en 
actividades de narcotráfico. 

Parágrafo Uno. ANTI TRAFICO DE PERSONAS. El contratante también podrá dar por 
terminado este contrato sin que la contratista pueda reclamar cualquier indemnización 
si se demuestra que está involucrado en cualquiera de las siguientes conductas: 

a) Tráfico de personas (como se define en el protocolo de las Naciones Unidas para 
Prevenir, Reprimir y Sancionar la trata de personas, especialmente mujeres y niños 
(conocido como el Protocolo de Palermo) suplemento de la Convención de Naciones 
Unidas contra el crimen organizado internacional, durante la vigencia del Contrato; 

b) La realización de algún acto sexual con fines comerciales durante la vigencia del 
contrato. 

CLÁUSULA DÉCIMOQUINTA. ASPECTOS GENERALES. La contratista, reconoce y 
acepta el contenido del presente contrato, así mismo, durante el periodo del contrato o 
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en cualquier tiempo o después de este, la contratista no revelará a ningún tercero o 
utilizará para sus propósitos personales la información que se derive del objeto del 
contrato. 

CLÁUSULA DÉCIMOSEXTA. INCUMPLIMIENTO POR EVENTOS DE FUERZA 
MAYOR O CASO FORTUITO: La falta de cumplimiento del contrato por parte de la 
contratista de cualquiera de sus obligaciones en virtud del contrato, no se considerará 
como incumplimiento o violación de este ni como negligencia, siempre que dicha falta 
de cumplimiento se deba a un evento de fuerza mayor o caso fortuito y que la contratista 
por tal evento: 

a) haya adoptado todas las precauciones adecuadas, debido cuidado y tomado medidas 
alternativas razonables a fin de cumplir con los términos y condiciones de este contrato. 

b) haya informado al contratante sobre dicho evento en el menor tiempo posible. 

CLÁUSULA DÉCIMO SÉPTIMA. CLAUSULA PENAL. Ante el incumplimiento de 
cualquiera de las obligaciones por parte de la CONTRATISTA el CONTRATANTE 
podrá declarar el incumplimiento contractual y dar por terminado el vínculo en forma 
unilateral, además podrá pedir como garantía el 10 % del valor del contrato como 
indemnización a favor del contratante. En caso de que se causen perjuicios a la 
organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia Gobierno 
Mayor, podrán ser objeto de reclamación ante la jurisdicción civil si a ello hubiere lugar. 

CLÁUSULA DÉCIMO OCTAVA. CLÁUSULA SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS. Por 
ejecutarse la labor de la contratista con una organización indígena, las partes 
acuerdan que cualquier diferencia, discrepancia, conflicto, duda, que se suscite en 
cuanto a la  celebración, interpretación, desarrollo, ejecución, terminación o liquidación 
del presente contrato; como de sus efectos posteriores, será resuelto por un comité 
extraordinario de máximo tres (3) comisionados del orden nacional de la organización 
nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia Gobierno Mayor, por lo tanto 
desde ahora y de mutuo acuerdo las partes acuerdan que el asunto en primera instancia 
se resolverá en aplicación del derecho propio, de no ser posible el arreglo de esta 
manera, se acudirá a alguno de los métodos directos o alternativos de solución de 
conflictos regulado en la ley. 

CLÁUSULA DÉCIMO NOVENA.  MODIFICACIONES, TASAS Y DERECHOS. 
Cualquier modificación al presente contrato, deberá constar en un otro sí suscrito por 
las partes. Dicha modificación tendrá lugar cuando, durante la ejecución de este 
contrato, se den circunstancias especiales que justifiquen cambios en el mismo, para 
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esto se requerirá del concepto favorable y previo del supervisor del contrato y la 
aprobación del contratante. 

Todos las tasas y derechos que se causen por la celebración del contrato serán por 
cuenta de la contratista. adicionalmente las partes declaran que en el momento mismo 
de ser efectuado por gobierno mayor a la contratista el pago o abono en cuenta por 
conceptos derivados del desarrollo del presente contrato, la contratista se sujetará a la 
retención en la fuente o percepción del tributo que gobierno mayor como agente 
retenedor debe efectuarle sobre la base, valores y porcentajes establecidos en las 
disposiciones legales y reglamentarias vigentes en esa época, aclarándose que la 
totalidad de esas sumas retenidas o percibidas sobre la cantidad definida como renta 
de fuente nacional para la contratista, no constituye costo adicional, ni corre en ningún 
caso por cuenta del contratante. realizada la retención o percepción del tributo, 
organización nacional autoridades tradicionales indígenas de Colombia Gobierno Mayor 
en su condición de retenedor expedirá el correspondiente certificado, conforme a lo que 
establezca la ley. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA. DERECHOS PATRIMONIALES Y DE AUTOR. - Todos los 
derechos patrimoniales sobre los escritos, información, materiales, informes y demás 
documentos que se produzcan por la contratista en relación con el objeto del contrato, 
pertenecerán a la organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de 
Colombia Gobierno Mayor, quienes se reservan el pleno derecho de su publicación o 
difusión de acuerdo con las disposiciones legales vigentes. De conformidad con lo 
establecido en el Artículo 20 de la Ley 23 de 1982, modificado por el Artículo 28 de la 
Ley 1450 de 2011, artículo 539 del Código de Comercio y el artículo 23 de la Decisión 
486 de la Comunidad Andina, todos los derechos patrimoniales sobre los escritos, 
información, materiales, informes y demás documentos que se produzcan como objeto 
del presente contrato pertenecerán única y exclusivamente a los autores y la 
organizaciones que convengan, quienes se reservan el pleno derecho de su publicación 
o difusión, de acuerdo con las disposiciones legales vigentes, además se compromete 
a guardar confidencialidad sobre los contenidos.  

Las partes expresamente convienen que el presente contrato constituye cesión de todos 
los derechos sobre los desarrollos intelectuales e invenciones realizados por la 
contratista y podrá ser utilizado para el registro o la obtención de la patente respectiva, 
dentro de los honorarios convenidos se encuentra la remuneración por la cesión de los 
derechos patrimoniales de autor. Los derechos patrimoniales sobre las obras protegidas 
por el derecho de autor que sean realizadas por la contratista en desarrollo del presente 
contrato son transferidos, en virtud del presente contrato, a favor del contratante. Esta 
transferencia de derechos sobre las obras aquí creadas comprende la totalidad de 
derechos patrimoniales respecto de todas las modalidades de explotación conocidas o 
por conocer y tendrá efectos para el territorio de todo el mundo. 
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Parágrafo Uno. En caso de presentarse cualquier reclamación o acción por parte de 
un tercero en cuanto a derechos de autor sobre las obras y trabajos que realice la 
contratista, asumirá toda responsabilidad y saldrá en su defensa bajo su 
responsabilidad y costo, comprometiéndose con la organización nacional 
Autoridades Tradicionales Indígenas de Colombia Gobierno Mayor a defender, de 
acuerdo con este, por todos los medios judiciales y extrajudiciales, la integridad de sus 
derechos de autor sobre las obras desarrolladas. 

Parágrafo Dos. En caso de ser aplicable, los bienes intangibles protegidos a través de 
la propiedad industrial que llegaren a crearse dentro del marco de este contrato de 
prestación de servicios, así como el conocimiento ("Know How") o técnica que se 
produzcan y que estén relacionados con el objeto de este, serán igualmente de 
propiedad de la organización nacional Autoridades Tradicionales Indígenas de 
Colombia Gobierno Mayor que tendrá derecho a registrarlos a su nombre ante la 
entidad competente. Para todos los efectos legales, se aplicarán la Decisión Andina 486 
y demás normas conexas y complementarias. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA. INHABILIDADES. La contratista manifiesta bajo la 
gravedad de juramento que no se encuentra registrado en las siguientes bases de 
datos: 

1. Base de datos del REDAM. 

2. Base de datos del sistema de Consulta de Inhabilidades por delitos sexuales. 

3. No cuenta con investigaciones, penales, disciplinarias, judiciales. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA. - CONFIDENCIALIDAD.  Las partes otorgan el 
carácter de confidencial a: La información a la cual la contratista tenga acceso en virtud 
del presente desarrollo del objeto contractual y cada una de sus obligaciones generales 
u específicas. A toda la información escrita, gráfica, electromagnética, digital, técnica, 
financiera, magnetofónica, de seguridad, reportes, informes, bases de datos, nombres, 
registros, planes, planos, diseños, estudios, investigaciones, proyectos, o cualquier otra 
información, que la organización nacional AUTORIDADES TRADICIONALES 
INDÍGENAS DE COLOMBIA GOBIERNO MAYOR tenga en su poder y a la cual la 
contratista por una u otra razón tenga acceso, como consecuencia del presente 
contrato.  

Parágrafo uno. La contratista se obliga a utilizar la “Información confidencial” recibida, 
únicamente para el desarrollo del objeto del contrato. 

Parágrafo dos. La contratista se compromete a efectuar una adecuada custodia y 
reserva de la información y gestión, es decir tratamiento de los datos suministrados por 
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la organización Gobierno Mayor al interior de las redes y bases de datos (físicas o 
electrónicas) en donde se realice su recepción y tratamiento en general. 

Parágrafo tres. Para el caso del manejo de información que incluya datos personales, 
la contratista dará estricto cumplimiento a las disposiciones constitucionales y legales 
sobre la protección del derecho fundamental de habeas data, en particular lo dispuesto 
en el artículo 15 de la Constitución Política y la ley 1581 de 2012. 

Parágrafo cuatro. En caso de que la contratista incumpla parcial o totalmente con las 
obligaciones establecidas en la presente clausula, dicho de otra manera, se realice 
divulgación, copia o uso de la información y en perjuicio de Gobierno Mayor, la 
contratista será responsable de los daños y perjuicios que dicho incumplimiento llegase 
a ocasionar, por lo tanto, se configura la causal para iniciar las acciones tendientes al 
resarcimiento de los daños y perjuicios que se pudieren ocasionar. La presente 
obligación de Confidencialidad se mantendrá vigente durante el término que esta 
información sea confidencial. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA. NO REPRESENTACIÓN. CLÁUSULA VIGÉSIMA 
TERCERA. NO REPRESENTACIÓN. La contratista no está autorizada para obligar o 
contratar en nombre y por cuenta de la organización nacional Autoridades Tradicionales 
Indígenas de Colombia Gobierno Mayor, toda vez que no es un agente, representante 
o mandatario. el contratante no responderá frente a terceros por obligaciones asumidas 
directamente por el contratista. 

Paragrafo Uno. LA CONTRATANTE o cualquier otro agente autorizado deberá tener 
acceso a cualquier documento, libros, papeles y record de la contratista que se 
relacionen directamente con la ejecución del contrato con el propósito de realizar 
auditorías, examinar, transcribir y extractar. La CONTRATISTA deberá mantener un 
archivo completo de este contrato por dos (2) años. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA CUARTA. AUTORIZACIÓN TRATAMIENTO DE DATOS. De 
acuerdo con lo establecido en la Ley 1581 de 2012 y el Decreto Reglamentario 1377 de 
2013, para el Tratamiento de datos y su régimen de protección, LA CONTRATISTA 
autoriza, con la suscripción del presente contrato, la  CONTRATANTE la recolección de 
sus datos, así como el tratamiento, almacenamiento y uso de su información para su 
contratación incluyendo datos sensibles, fotografías, videos y demás datos que puedan 
llegar a ser considerados como sensibles de conformidad con la Ley para todo uso 
relacionado con los aspectos atinentes al contrato, tales como la ejecución, 
cumplimiento, supervisión, productos a entregar, liquidación del contrato etc. 

CLÁUSULA VIGÉSIMA QUINTA. DEVOLUCIÓN DE EQUIPOS REQUERIDOS PARA 
LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO. Al momento de la terminación del contrato, por 
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cualquiera de las causales descritas en la cláusula decima primera, la contratista se 
obliga a realizar la entrega de manera inmediata de los elementos suministrados por el 
contratante y que fueron utilizados en el desarrollo del mismo, tales como equipos de 
cómputo, de tecnología, enseres requeridos para los despliegues territoriales y demás 
elementos que se relacionaran en actas de préstamo.     

CLÁUSULA VIGÉSIMA SEXTA. DOMICILIO CONTRACTUAL. La contratista. Para 
todos los efectos legales, el domicilio contractual será en la ciudad de Bogotá y las 
notificaciones serán recibidas por las partes en las siguientes direcciones: por el 
CONTRATANTE en la dirección, sede de la organización nacional Autoridades 
Tradicionales Indígenas de Colombia Gobierno Mayor, será en la calle 16A N° 2 – 69 
Barrio Las Aguas y por parte la CONTRATISTA, recibirá notificaciones en el correo 
electrónico curreamaria@gmail,com, dirección CLL 28A 14 28 y teléfono 3184413382 

CLÁUSULA VIGÉSIMA SEPTIMA. LUGAR DE EJECUCIÓN: Para todos los efectos 
legales el lugar de ejecución del contrato es la ciudad de Bogotá D.C 

CLÁUSULA VIGÉSIMA OCTAVA. PERFECCIONAMIENTO. El contrato se entiende 
perfeccionado con la firma de las partes, razón por la cual suscriben el presente el día 
10 de febrero de 2026 
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